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GRAMAT brefik volapüka

� ����������� � 

 
1. lafab � �� 

a, ä, b, c, d, e, f, g, h, i, j, k, l, m, n, o, ö, p, r, s, t, u, ü, v, x, y, z. 

a = [a] ]uśùŝÚ� aƍä = [æ] ]uŝÚ aiƍe = [e] ]uŝÚ eiƍi Ɗ [i] ]uŝ
Ú iƍo = [o] ]uŝÚ ouƍö = [ø] ]uĴù schön �� öƍu = [u] ]uŝÚ uƍü = 

[y] ]uŝÚ üƆä �$ĥv [ɛ] ]uČù men �� eƐ��� [e] �ĉ�+	 [æ] �W
jĪƐĀ�×źÒ=Ƈ 

c = [tʃ] ]uśùŝÚ� chƍj = [ʃ] ]uŝÚ shƍr = [r] ]u¤äŗù reloj �� rƍv 

= [v] ]uČù vast �� vƍx = [ks] ]uČù mix �� xƍz = [ts] ]uŝÚ cƆc �
$ĥv [dʒ] ]uŝÚ zhƍj = [ʒ] ]uŝÚ rƍr = [ɹ], [ʁ] ]uČù rest �� r ÞĴù 

Frau �� rƍs = [z] ]uČù is �� sƍx = [gz] ]uČù exam �� xƍz = [dz] ]
uŝÚ zƐ���ĻĻ�u�Ú±��u��ƐŖķq��å[ò�Ƈ 

žÚ k, p, t �3�É|�Úƌ�Ŭ÷Ĺ�ĥÚ�śùŝÚ�uƌ 

a�÷Ĺ	ĸĻ	�VĥÚƌſďőğù�+	»¶ÚÞG¶ÚƐ�Âa��¶Ú�ĥÚ�
îŌÅĄ30Ɛ\��	ìÚƐ] reinƆïƇĥv [re=ín]ƌ  

ſďőğù�ÅŖ��ÚþÄĈ�.B��Úã�Ɛ] jevodƆćƇĥv [je=vód]ƌ 

 
ƈƈƈ 

 
2. subsats � �� 

2.1 deklin ƃ �ó 

balnum ƃ ÅÓ plunum ƃ ĊÓ
góƆgùƇ fat ŕ² fats ŕ²!

the father the fathers

ØóƆy	óƇ fata ŕ²� fatas ŕ²!�
of the father of the fathers

�óƆoºůùƇ fate Lŕ²ƍ5ŕ² fates Lŕ²!ƍ5ŕ²!
to the father to the fathers

ůóƆÁºůùƇ fati ŕ² fatis ŕ²!
the father the fathers

ĵóƆTŶƇ O fat! ŕ²ƆAƇƏ O fats! ŕ²!ƆAƇƏ
�! �1
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ƈƑde Jong ?ĝ�Ƅſùù¯ƅ�æ�'×0�k�lĘóƑ�óƆ=�ü�ùƇ�đ
ŅƐ�ÅÓBƀ� =uƐĊÓ� =usƐ��}Ľ¹=�Ě¦0Mƌ 

Binom yaganu. @�Ž
ƌ 

Lecedob omi manu gretik. �ê�@���Ŵ��
Ɛ 

Din at panemon kübu. ��·�dĳvĎb�ƌ 

 
2.2 ôß��Þť�&·�zŖ�ă�ƐôßR�ÞƁ�&·��Ŧ�ƌ�Ŭy	�zŖ�
��ƌ 

manƆ�
ƇƐfatƆŕ²ƇƐtorƆ�ûƇ�ă�zŖƌ 

vomƆR
ƇƐmotƆĹ²ƇƐkunƆĹûƇ�Ŧ�zŖƌ 

menƆ
ƇƐflenƆ�ZƇƐcilƆ¾-ƇƐjevodƆćƇƐbubƆûƇƐgokƆŁƇƐbubül

Ɔ)ûƇƐbukƆæƇƐtabƆŜ-Ƈ���zŖƌ 

 
2.3 �ôß&·���zŖwŵ�wƀ hi= $Ò�:�ă�Ɛŵ� ji= :�Ŧ�ƌ 

flenƆ�ZƇƐhiflenƆ���ZƇƐjiflenƆR��ZƇ 

dogƆĐƇƐhidogƆ�ĐƇƐjidogƆĹĐƇ 

 
2.4 ô)ŖƆsmalükamavödsƇƑflorƆ ƇƐflorilƆ) ƇƍdomƆĒ-ƇƐdomilƆ)Ē
-Ƈ 

 
ƈƈƈ 

 
3. lartig � �� 

ŧŖ elƆ��ƇƐhielƆă�ƇƐjielƆŦ�ƇĻ$ŵ��ſďőğù�+	�®ÅŖƆg
��
z�2zƇ[wƌ 

father! fathers!

�óƆ�ùƇƈ fatu ŕ² fatus ŕ²
the father the fathers

ÅÓ ĊÓ
gó (el) ,Edelweiß’ Ɔ�ŠƇōŸ  (els) ,Edelweiße’ Ɔ~ŠƇōŸ 
Øó ela ,Edelweiß’ ōŸ � elas ,Edelweiße’ ōŸ �
�ó ele ,Edelweiß’ LōŸ ƍ5ōŸ  eles ,Edelweiße’ LōŸ ƍ5ōŸ 

�! �2
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ƈƈƈ 

 
4. ladyeks � ��� 

ſďőğù�ħÌŖ§�/ =ik ³ŨƌgudƆ�ƇƐgudikƆ��ƇƍgretƆ�ƇƐgretik

Ɔ��Ƈ 

ŋħÌŖŵ��yġř�zŖBƐħÌŖq���óƌŋŵ��zŖwĮÇ�ĩĨÓƋó
¡h�óƐ¸��ġř�zŖÍÑ�ĺƌbuk jönikƆ�qEø�æƇƍbukas jönik�

jönikas bukasƆ~qEø�æ�…Ƈ 

ŋħÌŖyġř�zŖ�ľ��ƐĮIë�±rzŖ�K�±ĿƐ�Ç�ĩĨÓƋó�óƑ
buk e pened jöniksƆ�qEø�æ��ūEø�`Ƈƍlogof penedi e buki jönikisƆ��
��qEø�æ��ūEø�`Ƈ 

ħÌŖ�ÕƆleigodam gramatikƇ°%�ŖBŵ� =um�=ün ��ƌ 

 
ƈƈƈ 

 
5. ladvärbs � �� 

5.1 ŖĩħúƑaiƆ�ÁƇƍanuƆÂĞƇƍbaƆ$�ƇƍeboƆŹ�ƇƍenuƆppƇƍga

ƆŃ}ƇƍgoƆ��Ɛ}�ƇƍiƆ¶Úw� idƍ�ƇƍigoƆŮðƇƍigo noƆŮð�Ƈƍ
isƆ��FƇƍjünuƆðNƇƍköƆ�àşŖƍ�…�2bƇƍküƆ�àşŖƍ�… Ƈƍ
lio?ƆŚ£şŖƍ¢�WƎƇƍmuƆ.ƇƍneaiƆ��ƇƍnoƆ�Ɛ+ƇƍnogƆũQƇƍ
nuƆM�ƇƍpluƆOƐ¨ƇƍteƆ<ƐĻĻƇƍtiƆ.�ƇƍtuƆSƇƍusƆ�7FƇƍvio

Ɔ�àşŖƍ��Ɛ/…�búÞĕ¬ƇƍyaƆxfƇƍyeƆQ\Ƈƌ	�şŖ�°%�Ŗ
ĩBŵ�Bƀ =naƆ�6.5Ƈ���Ɛ]ƑalnaƆaXƇƍömnaƆ	 ƐŏļƇ 

 
5.2 ŭ&ŖƑşŖ$°%�zŖƋħÌŖi�ŖąBŵ�Bƀ =oƆÞ =aoƐ=ioƇ��ƌ 

ůó eli ,Edelweiß’ Ɔ�ŠƇōŸ  elis ,Edelweiße’ Ɔ~ŠƇōŸ 
ĵó O (el) ,Edelweiß’! ōŸ ƆAƇƏ O (els) ,Edelweiße’! ōŸ ƆAƇƏ

fümafom ƃ ªÕ pluamafom ƃ �ĦÕ muamafom ƃ ._Õ

yunikƆ;é�Ƈ yunikumƆO;é�Ƈ yunikünƆ.;é�Ƈ

smalikƆ)�Ƈ smalikumƆO)�Ƈ smalikünƆ.)�Ƈ

badikƆĲ�Ƈ badikumƆOĲ�Ƈ badikünƆ.Ĳ�Ƈ
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deloƆ���ƇƍädeloƆē�ƇƍadeloƆN�ƇƍodeloƆj�ƇƍneitoƆ�Ö�Ƈƍ
äneitoƆēÖƇƍaneitoƆNÖƇƍoneitoƆjÖƇƍdetoƆ�ŒÃƇƍgudikoƆ*�2Ɛ�
�ƇƍgudikumoƆO�2ƇƍgudikünoƆ.�2ƇƍlöpoƆ��sƇƍsevaboƆÏƇƍsuno

Ɔ*8Ɛ�âƇƍtänoƆ7�ƇƍzaoƆ�ĬƇ 

detaoƆ�ŒÃƇƍdetioƆ(ŒÃƐ¼ŒƇƍdomaoƆ�1FƇƍdomioƆ(1FƐ¼1FƇ 

 
şŖ�Õ°%�ŖBŵ� =umo�=üno ��ƌ 

 
ƈƈƈ 

 
6. numavöds � 	� 

6.1 ıÓŖƆnumavöds voikƇ 

0 serƆŪƇƍ1 balƆ�Ƈƍ2 telƆ�Ƈƍ3 kilƆGƇƍ4 folƆÀƇƍ5 lulƆÔƇƍ6 

mälƆĘƇƍ7 velƆĤƇƍ8 jölƆĔƇƍ9 zülƆĶƇƍ10 degƆƇ 

11 degbalƆ�Ƈƍ12 degtelƆ�Ƈƍ13 degkilƆGƇƍ14 degfolƆÀƇƍ15 

deglulƆÔƇƍ16 degmälƆĘƇƍ17 degvelƆĤƇƍ18 degjölƆĔƇƍ19 

degzülƆĶƇ 

20 teldegƆ�Ƈƍ21 teldegbalƆ��Ƈƍ30 kildegƆGƇƍ32 kildegtelƆG
�Ƈƍ40 foldegƆÀƇƍ43 foldegkilƆÀGƇƍ50 luldegƆÔƇƍ54 luldegfolƆÔ
ÀƇƍ60 mäldegƆĘƇƍ65 mäldeglulƆĘÔƇƍ70 veldegƆĤƇƍ76 

veldegmälƆĤĘƇƍ80 jöldegƆĔƇƍ87 jöldegvelƆĔĤƇƍ90 züldegƆĶƇƍ
98 züldegjölƆĶĔƇ 

10 degƆƇƍ100 tumƆ�áƇƍ1,000 milƆ�ěƇƍ10,000 degmilƆ�ÿƇƍ100,000 

tummilƆÿƇƍ1,000,000 balionƆ�áÿƇ 

9,135,248 zülbalion baltumkildeglulmil teltumfoldegjöl 

ÓŖ�Ŏŵ���yġř�zŖ[BƐ��óŊţ�ħÌŖ�ĺƑbim balƆ�ŷŘƇƍ
böds degtel�degtels bödsƆ�<ŞƇ 

 
6.2 ¡Ê)ÓƆfraks degdilikƇ 

ªÕ �ĦÕ ._Õ

gudikoƆ*�2Ɛ��Ƈ gudikumoƆO�2Ƈ gudikünoƆ.�2Ƈ

badikoƆ��2ƐĲ2Ƈ badikumoƆOĲ2Ƈ badikünoƆ.Ĳ2Ƈ

�! �4
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0.1 dimƆ,[�Ƈƍ0.01 zimƆá,[�Ƈƍ0.001 mimƆě,[�Ƈƍ0.0001 dimmim

Ɔÿ,[�Ƈƍ0.00001 zimmimƆáÿ,[�Ƈƍ0.000001 balyimƆěÿ,[�Ƈ 

 
6.3 ,ÓƆfraksƇ 

2/3 kildils telƆG,[�Ƈƍ1/5 luldil balƆÔ,[�Ƈƍ3/10 Þ 0.3 degdils kil Þ 

kildimƆ,[GÞŪDGƇ 

 
6.4 ŇÓŖƆnumavöds sökaleodikƇ 

ħÌŖħúƑbalidƆl��ƇƍtelidƆl��ƇƍkilidƆlG�ƇƍdegidƆl�Ƈƍ
jöldegfolidƆlĔÀ�Ƈ 

şŖħúƑbalidoƆl�ƇƍtelidoƆl�ƇƍkilidoƆlGƇƍdegidoƆlƇ 

 
6.5 XÓŖƆnumavöds naedikƇ 

şŖħúƑbalnaƆ�XƇƍtelnaƆ^XƇƍkilnaƆGXƇƍdegnaƆXƇƍ
jöldegfolnaƆĔÀXƇ 

ħÌŖħúƑbalnaikƆ�X�ƇƍfolnaikƆÀX�Ƈ 

 
6.6 �ĊÓŖƆdönuamanumsƇ 

zŖħúƑbalidnaedƆl�XƇƍfolidnaedƆlÀXƇ 

şŖħúƑbalidnaedoƆl�XƇƍfolidnaedoƆlÀXƇ 

 
6.7 VįÓŖƆsotanumsƇ 

zŖħúƑbalsotƆ�VƇƍtelsotƆ^VƇƍmilsotƆ�ěVƇ 

ħÌŖħúƑbalsotikƆ�VƇƍtelsotikƆ^VƇƍmilsotikƆ�ěVƇ 

şŖħúƑbalsotikoƆ/�VbúƇƍtelsotikoƆ/^VbúƇƍmilsotikoƆ/�ěVb
úƇ 

 
6.8 ,ėÓŖƆdilädanumsƇ 

a balƆ����2Ɛŉ��èƇƍa jölƆĔ�Ĕ�2ƐŉĔ�èƇ 

a telidƆal��Ƈƍa jölidƆalĔ�Ƈ 

 
6.9 ŰÓŖƆtelamavödsƇ 

zXħúƑtelamƆ»ŰƐ�ŰƇƍkilamƆGŰƇ 

ħÌŖħúƑtelikƆ»Ű�Ɛ�Ű�ƇƍkilikƆGŰ�Ƈ 

�! �5
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UŖħúƑtelönƆÒ…ģŰƇƍkilönƆÒ…ģGŰƇ 

 
ƈƈƈ 

 
7. pönops � 
� 

7.1 
ĳßŖƆpönops pösodikƇ 

balnum ƃ ÅÓ plunum ƃ ĊÓ
l�
ĳ ob � obs �!

I we

og(1) �Þ� ogs(1) �4�ƍ�4�!ƍ 

�!4�ƍ�!4�!
you or I we (inclusive)

l�
ĳ ol � ols �!
you (thou) you

or(2) �ƆŢĳƇ ors(2) �!ƆŢĳƇ
you (honorific) you (honorific)

lG
ĳ om @Ɔă�Ƈ oms @!Ɔă�Ƈ
he (masculine) they (masculine)

of �ƆŦ�Ƈ ofs �!ƆŦ�Ƈ
she (feminine) they (feminine)

on(3) Èƍ@Ɔ��Ƈ ons(3) Èƍ@Ɔ��Ƈ
it; he (neutral) they (neutral)

oy(4) 
!
one, they, people

I
ĳßŖ os(5) Ɖ
(impersonal)

Ć�ßŖ ok(6) @Ɔ�ƋÈƇ�C oks(6) @!Ɔ�!ƋÈ!Ƈ�C

himself; herself; itself themselves

�ŐßŖ od Ő�ƐšÂƆ^
Ƈ ods Ő�ƐšÂƆ^
/�Ƈ

each other one another

�! �6
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Ɔ1ƇƑde Jong ?ĝ�Ƅſùù¯ƅ�æ�'×0�k�Îœúl�
ĳßŖ�đŅƆ�
�}Ľ¹=�Ě¦0MƇƌ�ÅÓħú og ôß“�Þ�”ƐĊÓħú ogs ôßÎœú�“�
!”Ɔ]�ó�yôƇƌųƑVisitogsös omi! �!(�´@6ƏƆ�F�“�!”u ôß#
c
“�”Þ“�!”Ɛ/číŀ�ę�b“�”Þ“�!”Ƈ 

Ɔ2ƇƑorƐors �l�
ĳŢĳƐÏśù�“�”Ɛ“�!”ƌÇ�Ün��Ɛſďőğù��
Ţĳ�}Ľ�ń¦Ò=Ɛ\��Ó>Ŕ�Ļ=rģżÒ=ā	Æù¯Ëű�ùċ\ö:�m
Pv�ƌ 

Ɔ3ƇlG
ĳ��ßŖ�ÅÓ on ĭ�ôß���H·®Ɛ�$=ôß���Ń{�

ƆÞ&·ƇƐĊÓ ons $=ôßu 	��čR��İ�ƌ\ă�ĊÓ oms ÞŦ�Ċ
Ó ofs <=ħÌa��������u�İ�Ɔ
Ƌ�@&·iƇƌÏƑomsƆe½��
�Þť�&·�İ�ƇƍofsƆe½�R�ÞƁ�&·�İ�Ƈ 

Ɔ4Ƈoy =�üŻôƐÏśù�“
!”ƐČù�“one, they, people”ƐÞ�«ù�“oni”ƌ
ųƑLio pronoy-li tonati: ö < in Volapük? ſďőğù�÷Ĺ ö ¢�3ÚƎ 

Ɔ5ƇI
ĳßŖ os =ôßĖ¥HÞwm�0M�Ė�ÐciƐ�ôß�µÌI¯=Ė
��õhŖ�ü0ƌųƑ,Lisa’ edeadof. Sevol-li osi? Lisa (��ƌ�YJ�ƎƆ�F 

os ôß��wm� Lisa (���¥HƇ 

Ɔ6ƇĆ�ßŖ okƐoks =ĆôlG
ĳ�gùƐĀq���=vgùƌųƑLöfof oki. 

��@�CƍLöfof ofi. ���Ɔĭ��C/®�ę�±R�Ƈ 

 

ĳßŖ��ó�zŖ�uƑobƐobaƐobeƐobiƍobsƐobasƐobesƐobis. 

 
7.2 ·gßŖƆpönops dalabikƇ°%�
ĳßŖBŵ�ħÌŖBƀ =ik ��ƑobikƆ�
�ƇƍolikƆ��ƇƍorikƆ��ƇƍomikƆ@�ƇƍofikƆ��ƇƍonikƆÈ�ƍ@�Ƈƍ
oyikƆ
!�ƇƍokikƆ@Ƌ�ÞÈ�C�ƇƍobsikƆ�!�ƇƍolsikƆ�!�Ƈƍorsik

Ɔ�!�ƇƍomsikƆ@!�ƇƍofsikƆ�!�ƇƍonsikƆÈ!�ƍ@!�ƇƍoksikƆ@
!Ƌ�!ÞÈ!�C�Ƈ 

ĭ� =ik ħú�·gßŖƐ
ĳßŖ�Øóħú =a uW$/v�uķŖÒ=Ƒbuk obik 

Þ buk obaƆ��æƇ 

 
7.3 ôüßŖƆpönops jonikƇ 

ħÌŖħú ă�ħú Ŧ�ħú ¿ýħúƑ 
��…

zŖħú 
ôßĖ


zŖħú 
ôßH·

atƆ��ƍ��Ƈ hiat jiat ebo at atan atos

�! �7
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7.4 Ś£ßŖƆpönops säkikƇ 

Ɔ1ƇƑôß5Ģu7.1�� onƌ 

Ɔ2ƇƑĚ¦Ò=ƌ 

 
Ś£ßŖ��ó�zŖ�uƑkim? kima? kime? kimi? 

v�ħÌŖƑman kimik? kim manas?ƆÝ���
ƎƇƍvom kifik?ƆÝ��R
ƎƇ 

 
7.5 TŶßŖƆpönops vokädikƇ 

ųƑMan kiom! @��¢W��
AƏBenosüpot kion äbinon!ƐKios äbinon benosüpot! 

��¢W���ītAƏ 

 

this; these

etƆ7�ƍ7�Ƈ hiet jiet ebo et etan etos

that; those

otƆu��Ƈ hiot jiot ebo ot otan otos

the same…

itƆ…�CƇ
…itself

utƆ…�
ÞH·Ƈ hiut jiut ebo ut utan utos

the one that…

ă� Ŧ� �� �Ń{�H·
zŖħú kim? �Ǝ kif? �Ǝ kin?(1) Ý��Ǝ�Ǝ kis? K�Ǝ

who? who? which? who? what?

ħÌŖħú kimik? Ý��Ǝ kifik? Ý��Ǝ kinik? Ý��Ǝ kisik?(2) Ý��Ǝ

which…? which…? which…? which…?

ŇÓŖħú kimid? l~�Ǝ kifid? l~�Ǝ kinid? l~�Ǝ kisid?(2) l~�Ǝ

how-manieth…? how-manieth…? how-manieth…? how-manieth…?

ă� Ŧ� �� �Ń{�H·
K�Ə 

what!

kiom! kiof! kion! kios!

�! �8



GRAMAT brefik volapüka

TŶßŖ'ÎœTŶ�ßŖƆpönop lintelekikƇkio!Ɔhow!Ɛ��…ƏƇƐ/čñÂŭ&0
��@TŶßŖƐ]Ƒkiodifik!Ɔ���uƏƇƐkiogretik!Ɔ���Ə��Ŵ�ƏƇ 

ųƑKio fredom! @���9"AƏKiogretik ston at binon! �Ĝň�	���AƏ 

 
7.6 �àßŖƆpönops tefikƇ 

�àßŖ��ó�zŖ�uƑkelƐkelaƐkeleƐkeliƍkelsƐkelasƐkelesƐkelis. 

v�ħÌŖƑkelikƆof which / whomƐ…�
ÞH·�Ƈ 

��õhŖ�uÒ= Ƒut, kelƆthe one thatƐ…�
ÞH·�ƇųƑPomofilädons utans, 

kels no sevons, viomödo pledons ko fil. ©çÙî�Ƃƌ 

 
�àßŖ'Îœ�àşŖƆladvärbs tefikƇƑköƐküƐvioƆ�5.1Ƈ 

/čñ�àşŖ vio ŭ&\��@ÅŖƐ]ƑviomödotikƆ����Ƈ 

 
7.7 �{ßŖƆpönops nefümikƇ 

�ŎƆ��Ƈ ă� Ŧ� �Ń{�H·
…�
ÞH· 

that (which; who)

kel hikel jikel kelos

ôßĖ
 ôßĖH·

ek Ė
 bos ĖH·
someone, somebody something

nek +	
 nos +	K�
no one, nobody nothing

�ŎzŖħú zŖħúƆËôßĖ
Ƈ ħÌŖħú

al a¥H· alan a�
 alik a��
everything every

an(s) ��H· anik ��
some some

öm(s)* 	�H· öman 	�
 ömik 	�
several several several

som(s) �W�H· soman �W�
 somik �W�
such a thing such a person such

�! �9
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ƈƑöm ħÌu�į
ÞH·���½,ƌ 

 
ƈƈƈ 

 
8. värbs � �� 

8.1 konyug ƃ �± 

�słųL0UŖÛVħƋĂƋú��±ƌ 

 
8.1.1 ŤņĠƆjenöfastadƇ 

8.1.1.1 gUĂƆdunalefomƇ 

8.1.1.1.1 ÁŤúƆfümabidirƇ 

8.1.1.1.1.1 �ŎM� Ɔpresenatim nefinikƇ 

UŖ��±ħú°%�ŖĩBŵ��¹�
ĳßŖŲ:ƌUŖ löfönƆto love, "ŗ�ġû
� löfŚ 

balnum œ ª· plunum œ å·

löfob �" löfobs �$"
I love we love

löfog(1) �»�" löfogs(1) �7�"ś�7�$"ś 

�$7�"ś�$7�$"
you or I love we (inclusive) love

löfol �" löfols �$"
you love (thou lovest) you love

löfor(1) x" löfors(1) x$"
you love you love

löfom @" löfoms @$"
he loves they love

löfof �" löfofs �$"
she loves they love

löfon(2) ¯"ś@" löfons(2) ¯$"ś@$"
it loves; he loves they love

löfoy 
$"
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Ŗ1ŗşč�¶>Ŗ�7.1ŗ 

Ŗ2ŗşeH
ā��ø×Ŗ�7.1ŗ 

Ŗ3ŗşJ
āTġŖ�7.1ř8.2.2.1.1ŗ 

 
#àŖtimafomsŗ 

r	�#à��(ĸzpň �Ŗ�ĖN�#�pň a= �bTà�ěğ�>ŗ 

 
8.1.1.1.1.2 (*Â�<#Ŗpasetatim nefinikŗ 

8.1.1.1.1.3 N��<#Ŗpresenatim finikŗ 

8.1.1.1.1.4 (*�<#Ŗpasetatim finikŗ 

one loves

löfom oki @"@�C löfoms okis @$"@$�C
he loves himself they love themselves

löfoms odi @$Ŗ\
ŗĩ¨�" löfoms odis @$Ŗ\
3�ŗĩ¨�"
they love each other they love one another

reinos(3) ��Ã
it rains

älöfob �ç".Ş"( älöfobs �$ç".Ş"(
I loved we loved

älöfol �ç".Ş"( älöfols �$ç"Ş"(
you loved you loved

älöfom @ç".Ş"( älöfoms @$ç"Ş"(
he loved they loved

elöfob �"�� elöfobs �$"��
I have loved we have loved

elöfol �"�� elöfols �$"��
you have loved you have loved

elöfom @"�� elöfoms @$"��
he has loved they have loved

ilöfob �ç"�� ilöfobs �$ç"��
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8.1.1.1.1.5 �Ė�#Ŗfütüratim nefinikŗ 

8.1.1.1.1.6 ��<#Ŗfütüratim finikŗ 

8.1.1.1.1.7 �Ė(*�#Ŗpasetofütüratim nefinikŗ 

8.1.1.1.1.8 (*��<#Ŗpasetofütüratim finikŗ 

I had loved we had loved

ilöfol �ç"�� ilöfols �$ç"��
you had loved you had loved

ilöfom @ç"�� ilöfoms @$ç"��
he had loved they had loved

olöfob ���"� olöfobs �$��"�
I will love we will love

olöfol ���"� olöfols �$��"�
you will love you will love

olöfom @��"� olöfoms @$��"�
he will love they will love

ulöfob ���"� ulöfobs �$��"�
I will have loved we will have loved

ulöfol ���"� ulöfols �$��"�
you will have loved you will have loved

ulöfom @��"� ulöfoms @$��"�
he will have loved they will have loved

ölöfob �ç�"� ölöfobs �$ç�"�
I would love we would love

ölöfol �ç�"� ölöfols �$ç�"�
you would love you would love

ölöfom @ç�"� ölöfoms @$ç�"�
he would love they would love

ülöfob �ç��"� ülöfobs �$ç��"�
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8.1.1.1.2 ńÚ×Ŗvipabidirŗş�>�ØÚ�Ş÷�ŉ  

8.1.1.1.3 ń¶×Ŗbüdabidirŗş�>�ØÔĐŞ÷�)ħ 

8.1.1.1.4 ��×Ŗstipabidirŗş>�Ø}Nv�Ļ»q�'�vN�I� 

8.1.1.1.5 �t×Ŗnenfümbidirŗ 

I would have loved we would have loved

ülöfol �ç��"� ülöfols �$ç��"�
you would have loved you would have loved

ülöfom @ç��"� ülöfoms @$ç��"�
he would have loved they would have loved

löfobös! Ú�"�…ŝ löfobsös! Ú�$"�…ŝ
may I love! let’s love! (may we love!)

löfolös! �"�…ŝ löfolsös! �"�…ŝ
please love! please love!

löfomös! Ú@"�…ŝ löfomsös! Ú@$"�…ŝ
may he love! may they love!

löfoböd! D�"�…ŝ löfobsöd! D�$"�…ŝ
let me love! let us love!

löfolöd! "�…ŝ löfolsöd! "�…ŝ
love! love!

löfomöd! D@"�…ŝ löfomsöd! D@$"�…ŝ
let him love! let them love!

löfoböv ���"� löfobsöv �$��"�
I would love we would love

löfolöv ���"� löfolsöv �$��"�
you would love you would love

elöfoböv �h�"� elöfobsöv �$h�"�
I would have loved we would have loved

elöfolöv �h�"� elöfolsöb �$h�"�
you would have loved you would have loved
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8.1.1.1.6 0ġ×Ŗpartisipabidirŗ 

 
8.1.1.2 aTàŖsufalefomŗ 

8.1.1.2.1 §Ī×Ŗfümabidirŗ 

8.1.1.2.1.1 �ĖN�#Ŗpresenatim nefinikŗ 

r	�aTà��(ĸzpň p=  �Ŗ�ĖN�#�pň� pa=ŗ 

8.1.1.2.1.2 (*Â�<#Ŗpasetatim nefinikŗ 

8.1.1.2.1.3 N��<#Ŗpresenatim finikŗ 

8.1.1.2.1.4 (*�<#Ŗpasetatim finikŗ 

8.1.1.2.1.5 �Ė�#Ŗfütüratim nefinikŗ 

8.1.1.2.1.6 ��<#Ŗfütüratim finikŗ 

8.1.1.2.1.7 �Ė(*�#Ŗpasetofütüratim nefinikŗ 

löfön " elöfön "��
to love to have loved

löföl ".� elöföl "��
loving having loved

palöfob �a". palöfobs �$a".
I am loved we are loved

pälöfob �ça". pälöfobs �$ça".
I was loved we were loved

pelöfob �a…"�� pelöfobs �$a…"��
I have been loved we have been loved

pilöfob �ça…"�� pilöfobs �$ça…"��
I had been loved we have been loved

polöfob ���a…"� polöfobs �$��a…"�
I will be loved we will be loved

pulöfob ���a…"� pulöfobs �$��a…"�
I will have been loved we will have been loved

pölöfob �ç�a…"� pölöfobs �$ç�a…"�
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8.1.1.2.1.8 (*��<#Ŗpasetofütüratim finikŗ 

8.1.1.2.3 ńÚ×Ŗvipabidirŗ 

8.1.1.2.4 ń¶×Ŗbüdabidirŗ 

8.1.1.2.4 ��×Ŗstipabidirŗ 

8.1.1.2.5 �t×Ŗnenfümbidirŗ 

8.1.1.2.6 0ġ×Ŗpartisipabidirŗ 

 
8.1.2 ĥ�ôŖsäkastadŗ 

ĥ�ô�(�TġBĸzóġBň =-li Ĵ<ŚēTġ-	4N�³1|�Şþ�Bňĸz
�³�2���ġĬBŚ 

Ovokobs-li omi? �$�º@yŜ 

Buk at duton lü ol, vo-li? �h¾���Ş��yŜ 

Odelo-li? c�Ŝ 

 
8.1.3 ģļôŖmögastadŗ 

�ŇëęòÖ�ŞģļôĈ>i�ďí�wĊ�'��I�Ş�Z�c&_¸h
8�³_
	ĥ�»ĤĎŚ 

I would be love we would be love

pülöfob �ç��a…"� pülöfobs �$ç��a…"�
I would have been loved we would have been loved

palöfolös! Ú�a…".ŝ palöfolsös! Ú�$a…".ŝ
may you be loved! may you be loved!

palöfolöd! a…".9ŝ palöfolsöd! a…".9ŝ
be loved! be loved!

palöfoböv ���a…"� palöfobsöv �$��a…"�
I would be loved we would be loved

palöfön a" elöfön a"�
to be loved to have been loved

pelöföl a".� pelöföl a…"��
loved having been loved
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ģļô�(�TġBĸzóġBň =-la Ĵ<Ś 

No sevob, va okömom-la. ��WK@���Ŗ&_¸“�”¿�@,	'���ŗ 

 
8.2 TġVÿŖvärbasots) 

8.2.1 óTġŖvärbs sekidikŗ�'3ªá¶>ŞZ�}áéTġŖ�8.2.2ŗ�lą<å�
TġŖvärbs komplitikŗ�ØíVĞĆŚ 

ŇëęòÖ��óTġ	şbleibönŖ´ÅSíIŗśbüedönŖÔĐí
SíIŗśdalön

ŖaĿÓSíIŗśjinönŖ�/�SíIŗśkanönŖ	�`SíIŗśklülädönŖto 

turn out to doŞ�]õcíIŗśkoedönŖ¶ ŞĲ¶íI6)ŗśleadönŖDí
Sí
IŗślielönŖ��í
SíIŗśloegönŖ��í
SíIŗśmutönŖÁĔSíIŗś
nedönŖ� �SíIŗśsötönŖ£¬SíIŗśvilönŖ��SíIŗ 

å�Tġ[şbleibön laispikönŖ�ê5&_ŗśbüedön kömönŖÔĐ…ŗśkanön 

svimönŖ��ĺŗ 

 
8.2.2 áéTġŖvärbs nesekidikŗ'3ªá¶>ŚÀ¤\�áéTġ#�¶>īġ adŚ
[ş 

Fidob ad lifön. �OÉ���)UŚ 

Fikulos ad lärnön tsyini. ĦÖ,�PŚ 

 
8.2.2.1 �è¡TġŖvärbs neloveädikŗş 

8.2.2.1.1 J
āTġŖvärbs neyegikŗ��ø±�u�TġŞ{Z³�-	bÖŚ[ş
reinönŖ�ÃŗśnifönŖ�ĕŗśfrodönŖ�ŁŗśgrälönŖ�ĒőŗŚĵşereinosŖ�Ã
�ŗ 

8.2.2.1.2 ę��è¡TġŖvärbs neloveädik voikŗşgolönŖdŗśstanönŖÄŗś
slipönŖoŗśseadönŖÕŗ 

8.2.2.1.3 �Ö�è¡TġŖvärbs neloveädik nemirikŗ�³�ÛîbÊ�sġ»ø±ġn�
�ÖŚ[şbinönŖ�ś�ŗśvedönŖ�<Ş<�ŗśblebönŖ²´…�ĚàŗŚĵş
Binom soldat. @��sñĭŚ 

 
8.2.2.2 è¡TġŖvärbs loveädikŗş 

8.2.2.2.1 ę�è¡TġŖvärbs loveädik voikŗ�³�ĈÛî§¤ĳÖŞZ�Ûîg¤ĳ
ÖŚ[şflapönŖÑjŗścöpönŖŅŗśglidönŖ�~ŗŚĵşEflapof cili oka. �j��
�¥1Ś 
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8.2.2.2.2 g¤ĳÖè¡TġŖvärbs loveädik demodikŗ�³�Ûî§¤ĳÖ3èg¤ĳÖŚ
[şsagönŖ&ŗśpenönŖÐŗśgivönŖMŗŚĵşEsagob ome nosi. �8@L!�-
&Ś 

8.2.2.2.3 �Öè¡TġŖvärbs loveädik nemirikŗ�³�Ûîg¤ĳÖ3èn��Ö�ĳÊ
sġŖ»ø±ġŗŚ[şnemönŖāĄŞºŗścälönŖŋŐŗślecedönŖ¿�ŗŚĵş
Nemob mani at eli ,Ming’. �Í:�
º“+c”Ś 

 
ŘŘŘ 

 
9. präpods � �� 

9.1 ġûø×şaŖ^…ŗśadŖtoŞ�ÙË�ŗśasŖn�ŗśäsŖ[lŞ�ŗśbaiŖû
úŗśbevüŖamongŞ�…YgŗśbüŖ�Ù#gś�…YpŗśdaŖÒ(ŗśdeŖ�ŗś
disŖ�…Y�ŗśdöŖ�iŗśdüŖduringŞ�…#ŗśfaŖaŗśfoŖ�Ù�ĉś�…�
pkŗśgüŖ}…�âŗśinŖ�…GŗśjüŖ§�ŗśkoŖwithŞ7…�/ŗśläŖņ
.ŗślenŖÌ.ŗśloveŖoverŞ�…�kŗśmaŖûúŗśmeŖ>ŞĨóŗśnenŖý
�Ş-	ŗśplaŖ¼Ķ…ŗśpoŖ�Ù�ĉś�…�BkŗśposŖ�Ù#gś�…YBŗ
śproŖ��ŗśsaŖtogether withŞ}…�lŗśseŖ�…G4ŗśsisŖ�Ù#gś�
�ŗśsuŖonŞ�…�ŗśsusŖaboveŞ�…�kŗśtaŖâ8Ş8ĝŗśtoŖãÍŗśtö

Ŗ�Ù5Eś�ŗśtüŖ�Ù®Č�#gś�ŗśünŖ�ÙłÎ�#gś�ŗśveŖĽ.ŗ
śvüŖbetweenŞ�\¸YgŗśzaŖ�üŗ 

 
9.2 İ)ġşīġ'�(��@ªġŖ��sġŗBĸzBň =ü  �Ś 

binüŖÆ…°<ŗśbüdüŖ3…�ÔĐŗśdemüŖäĮ�…ŗśdomüŖ�…�ì1
GŗśnemüŖ3…Ysŗ 

 
9.3 īġ�³��i�rÛî�ªġpŞćªġÝ©�bÊø×Ś 

 
ŘŘŘ 

 
10. konyuns � �� 

10.1 ġûø×şabŖ��ŗśäŖ�¹p� ädŞÀġpBÎ¼l�I¡ś¢ć�ŗśbiŖ{
�ŗśdasŖthatŞċù�³ŗśdatŖso thatŞ3ÈŗśdoŖĂQŗśduŖduringŞ�…

#ŗśeŖ�¹p� edś7ŗśe…eŖĜ…ŞX…ś\¸�…ŗśifŖ[]ŗśkaŖ�Ù�
÷ś�Ş…iŗśkluŖr3ŗśni…niŖĜ�…Ş��…ŗśsosusŖ�ķŗśuŖ�¹p� 
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udś»ŗśu…uŖ»¸…Ş»¸…ŗśüŖ�¹p� üdŞÀġpBÎ¼l�I¡ś»ŗś
üfŖÞ�ŗśvaŖ�đŗśvenŖwhenŞ�…�#~ŗ 

 
10.2 İ)ġşÀġ'�(��@ªġBĸzBň =ä  �Ś 

bisäŖŎēŗśbüäŖ�Ù#gś�…YpŗśgüäŖ}Y�âŗśkodäŖ{¨ŗśmedä

Ŗ�(ŗśtoäŖãÍŗ 

 
ŘŘŘ 

 
11. linteleks � ��� 

11.1 ġûø×şadyö!Ŗm�ŝŗśag!ŖAŝŗśekö!Ŗ�ŝŗśfi!Ŗŏŝŗśha!Ŗ�ŝŗ
śhe!Ŗėŝŗśö!ŖŒŝŗśnö!Ŗ�ŝŗśsi!Ŗ��ŝŗśsö!ŖŊŝŗśvi!Ŗıŝŗś
yö!Ŗŀŝŗ 

 
11.2 İ)ġşRĹġ'�(�sġBĸzBň =ö!  �Ś 

danö!Ŗµµŝŗśfümö!Ŗ|Qŝŗśliedö!Ŗ=�«ŝŗśpidö!Ŗ8�/ŝŗśprüdö!

Ŗ+%ŝŗśseilö!Ŗ�Üŝŗśspidö!Ŗ;Eŝŗśstopö!Ŗêŝŗśyufö!ŖßßïŝĘ
Ôŝŗ 

 
ŘŘŘ 

 
� �� � 

Oksev ai ebinon stab gudikün tugas valik. 

��¿ð�§3��ōtr	Fă2��ĀľŚ 

Self-knowledge has always been the best basis of all virtues. 

 
ŘŘŘ 

 
Bukil at petraduton fa ,Danny Zhang’ mödadilo de tradutod Linglänapükik fa 
hiel ,Michael Everson’ ela ,Kurze Volapük-Grammatik’ e ,,Gramat Volapüka’’, rigiko 
pälautöls fa hiel ,Arie de Jong’. 
 
h½ĢÆ¦ÃŌÇį� Michael Everson Ï)öŃYŔæcŇëęòÖÖ�ŕèŔŇëęò
ÖÖ�ŕ�fŞ\¸ĠÆ Arie de Jong ?ñįÐŚ 
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